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Some of the previous and present publishing staff members of the
Hiragana News wrote us about their memories:

●When Hiragana News first started, it was handwritten with pencils, but now it’s made on 
electronic displays. As for AIS, it was originally a place for studying Japanese and now it has 
become a place for also enjoying various cultures. We have various members and I don’t think that 
“a two-hours-a-week session” is enough to understand each other. So, I’d like everyone to 
vigorously exchange opinions through this newsletter, with the aim to make AIS better than ever. 

( Aiko Furuyama)
●I was editing Hiragana News with a word processor. I put a lot of effort into including a photo in 
it so that our activities would be known to many people. I started the column entitled “Coffee 
Time” so that anyone could share their own thoughts there with everyone.           ( Satoko Sakai)

●When I started to be involved with Hiragana News, the Internet was not readily available then 
as it is today.  Therefore, after translating an article, we used to visit a proofreader's house to 
have a typed script corrected.  Then we retyped it up and handed it to a printing member.

(Fujiko Ogawa)
●Through editing work, I’ve interacted with people from various countries, reviewed my everyday 
Japanese language, and learned how to use a word processor and later a PC.      ( Yayoi Itoh)

●In 1993, I started editing Hiragana News, which had been handwritten till then, with a newly 
obtained word processor. I was good at drawing illustrations. At night, I enjoyed drawing for the 

Changes In Country of Origin of AIS Members &
Changes in Number of Members Since AIS’s Foundation

(Every 5 Years)

Twenty-seven years have passed 
since AIS started in 1989.  To date, 
“Hiragana News” has been 
published without fail and this is 
now its 300th issue. 
We would like to trace the changes 
in the country of origin of AIS 
members. We have welcomed 
members from more than 60 
countries in the world over the last 
27 years.
Since we gathered data only from 
old “Hiragana News” issues, these 
statistics may not be entirely 
accurate because of some missing 
data or omissions. However, by 
tracing these changes from the 
time of AIS’s foundation, we can 
look at different aspects of AIS.
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newsletter with the touch of four 
seasons. As time went by, the PC 
became the popular tool. Since 
around the millennium year, 
illustrations became unlimitedly 
searchable through the internet, 
and it became possible for us to 
check the document by e-mail, not 
by fax.                (Jinko Kakuta)

Japan China                Korea                 the Philippines
Brazil             Thailand           Vietnam             others


	スライド番号 1

